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REUNIONES DE LA COMISIÓN
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reuniones de la Comisión de Greenville 
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ENTREGANDO AGUA 
POTABLE DE ALTA CALIDAD
Greenville Water se complace en presentar nuestro Informe de Calidad del 
Agua 2025. Cada año, el equipo de Greenville Water trabaja diligentemente 
para proteger nuestras cuencas hidrográficas, garantizar que nuestros 
procesos de tratamiento sean altamente efectivos y proporcionarles a 
ustedes, nuestros clientes, agua potable que cumple y supera todos los 
estándares federales y estatales de agua potable.

Una vez más, nos complace informar que Greenville Water cumple 
con todos los estrictos estándares de agua potable establecidos por 
la Agencia de Protección Ambiental (EPA) y el Departamento de 
Servicios Ambientales de Carolina del Sur (SCDES).

Con el fin de proteger a sus clientes, Greenville Water y SCDES 
recolectaron 25,098 muestras y realizaron 66,831 análisis durante el 
año 2025.

Greenville Water garantiza la calidad de su agua mediante el análisis de 
muestras recolectadas durante el proceso de tratamiento y mientras el agua 
es distribuida a los clientes a través de 3,275 millas de tubería.

El Informe de Calidad del Agua 2025 indica que nuestra agua potable cumple 
con todos los estándares federales y estatales de agua potable.

¿DE DÓNDE PROVIENE EL AGUA?
Greenville Water obtiene agua de tres fuentes: el embalse Table Rock, el 
embalse North Saluda y el lago Keowee. Los embalses Table Rock y North 
Saluda están ubicados en las estribaciones de las Montañas Blue Ridge, 
en la parte norte del condado de Greenville. Greenville Water posee el 
100 por ciento de ambas cuencas hidrográficas. Greenville Water patrulla 
regularmente y mantiene cuidadosamente estas tierras deshabitadas 
y prístinas. Las propiedades están además protegidas mediante una 
servidumbre de conservación con The Nature Conservancy. El lago Keowee 
es propiedad de Duke Energy.

En 2013, Greenville Water obtuvo dos permisos de extracción de aguas 
superficiales del estado de Carolina del Sur, uno para la planta de tratamiento 
Stovall y otro para la planta de tratamiento Adkins. La planta de tratamiento 
Stovall tiene dos fuentes de suministro: el embalse Table Rock (2,077 
millones de galones por mes [MGM]) y el embalse North Saluda (1,860 MGM). 
La planta de tratamiento Adkins tiene una sola fuente de suministro: el lago 
Keowee (4,650 MGM).

PROTECCIÓN DE FUENTES DE AGUA
Para crear conciencia sobre las maneras en que la contaminación del agua 
puede afectar su agua potable, el SCDES ha identificado posibles fuentes de 
contaminación para cada fuente de agua potable en el estado.

Puede encontrar más información sobre la evaluación de las fuentes de agua 
en: www.des.sc.gov/programs/bureau-water/source-water-protection.La 
Evaluación de Fuentes de Agua de Greenville Water también está disponible 
para su revisión previa solicitud.

Confíe en el agua del grifo

El agua que sale de su grifo está regulada 
y sometida a pruebas mucho más 
exhaustivas que el agua embotellada 
que se vende en tiendas y máquinas 
expendedoras. Los sistemas públicos de 
agua están obligados por la Ley de Agua 
Potable Segura (Safe Drinking Water 
Act) a realizar análisis completos de la 
calidad del agua a través de laboratorios 
certificados y a proporcionar informes 
anuales de calidad del agua a sus 
clientes. El agua embotellada, por lo 
general, se analiza con menor frecuencia 
y puede almacenarse en envases de 
plástico durante períodos prolongados, 
lo que puede generar preocupaciones 
sobre la posible filtración de sustancias 
químicas o el crecimiento de bacterias 
si las botellas no se almacenan o 
manipulan adecuadamente.

En Greenville Water, vamos más allá de 
los requisitos estatales y federales para 
proteger y monitorear su agua desde la 
fuente hasta su hogar, ¡y además tiene 
un excelente sabor! En 2025, Greenville 
Water fue reconocida con el premio al 
Mejor Sabor de Agua de Carolina del Sur 
en la Conferencia Ambiental de Carolina 
del Sur.
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¿CUÁNTO ES ESO?

ABREVIACIONES

LRAA

AL

Promedio Anual Móvil Localizado: La concentración 
promedio más alta durante cuatro trimestres 
consecutivos en todas las ubicaciones de muestreo.

Nivel de Acción: La concentración de un 
contaminante que, si se supera, activa tratamiento u 
otros requisitos que un sistema de agua debe seguir.

NTU
Unidades Nefelométricas de Turbidez: Unidades de 
medida para indicar la claridad del agua.

MRDL

Nivel Máximo de Desinfectante Residual: El nivel 
más alto de un desinfectante permitido en el agua 
potable sin una probabilidad inaceptable de efectos 
adversos para la salud. Existe evidencia contundente 
de que la adición de un desinfectante es necesaria 
para el control de contaminantes microbianos.

SU Unidades Estándar: Unidad de medida para indicar 
la escala ácido/base del agua (pH).

MCL

Nivel Máximo de Contaminante: El nivel más alto de 
un contaminante permitido en el agua potable. Los 
MCL se establecen lo más cercano posible a los MCLG 
utilizando la mejor tecnología de tratamiento disponible. ppb Partes por mil millones: Equivale a microgramos 

por litro, o un centavo en $10,000,000.

MRDLG

Meta del Nivel Máximo de Desinfectante Residual: 
El nivel de un desinfectante en el agua potable por 
debajo del cual no se conoce ni se espera riesgo para 
la salud. Los MRDLG no reflejan los beneficios del 
uso de desinfectantes para controlar contaminantes 
microbianos.

TT

Turbidity

Técnica de Tratamiento: Proceso requerido 
destinado a reducir el nivel de un contaminante en el 
agua potable.

Turbidez: Medida de la claridad del agua y de la 
eficacia de la filtración.

MCLG

Meta del Nivel Máximo de Contaminante: El nivel de 
un contaminante en el agua potable por debajo del 
cual no se conoce ni se espera riesgo para la salud. 
Los MCLG incluyen un margen de seguridad.

ppm Partes por millón: Equivale a miligramos por litro, o 
un centavo en $10,000.

NA/ND

No Aplica: No corresponde. Los rangos no son 
aplicables para muestreos realizados por SCDES.

No Detectado: No se detectó o está por debajo de los 
límites de detección.

ppt Partes por billon: Equivale a nanogramos por litro, 
o un centavo en $10,000,000,000.

NR
Monitoreo no requerido: Monitoreo no requerido, 
pero recomendado.

Partes por millón (ppm)
1 gota en un jacuzzi = 1 ppm

Partes por mil millones (ppb)
1 gota en una piscina olímpica = 1 ppb

Partes por billón (ppt)
1 gota en un lago de 6 acres = 1 ppt
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RESULTADOS DE MUESTRAS
Compuestos Inorgánicos

*Debido a los bajos niveles de TOC en el agua cruda, las plantas Adkins y Stovall cumplen con la normativa incluso cuando el porcentaje de remoción es 
menor al 35% requerido.

Compuestos OrgánicosDesinfección

Carbono Orgánico Total (TOC)

25 16
Rango de remoción Stovall

Rango de remoción Adkins

18 – 36

-10 – 25

Cómo entra al agua: Ocurre de forma natural 
en el medio ambiente.

(porcentaje promedio de remoción) (TT)

Stovall WTP Adkins WTP

Sin infracción*

Fluoruro 

0.6*

0.6*

Meta ideal (MCLG) 4

Nivel máximo permitido  
(MCL) 4

Rango

Sistema de distribución**

0.6 – 0.8

Promedio 0.7

Cómo entra al agua: Se agrega durante el 
tratamiento para prevenir la caries dental.

(ppm)

Stovall WTP

Adkins WTP

Sin infracción

Nitrato 

0.026*

0.039*

Meta ideal (MCLG) 10

Nivel máximo permitido 
(MCL) 10

Rango

Sistema de distribución**

ND – 0.84

Promedio 0.13

Cómo entra al agua: Erosión de depósitos 
naturales, escorrentía de fertilizantes o 
subproductos de la nitrificación.

(medido como nitrógeno) (ppm)

Stovall WTP

Adkins WTP

Sin infracción

Cloramina

2.3
Meta ideal (MRDLG) 4

Nivel máximo permitido 
(MRDL) 4

Cantidad más baja 
detectada ND

Cantidad más alta 
detectada 3.2

Cómo entra al agua: Se añade para eliminar 
bacterias o virus.

(ppm)

Promedio

Sin infracción

* Resultados obtenidos por SCDES    ** Resultados obtenidos por el laboratorio certificado de Greenville Water en 2025

Sodio 

6.3 Cómo entra al agua: Erosión de depósitos naturales.

(ppm)

Sin infracción

Compuestos No Regulados Meta ideal 
(MCLG)

NA NA

Nivel máximo 
permitido (MCL)

6.3*

Cantidad detectada 
más alta (Stovall)

6.3*

Cantidad detectada 
más alta (Adkins)
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RESULTADOS DE MUESTRAS
Compuestos Orgánicos

*LRAA (Promedio Anual Móvil Localizado): La concentración promedio más alta durante cuatro trimestres consecutivos en todas las ubicaciones de muestreo.

*La turbidez es una medida de la claridad del agua y un buen indicador de que el proceso de tratamiento está eliminando partículas pequeñas.
**Resultados obtenidos por el SCDES.

Características Microbiológicas y Físicas

Turbidez*

0.04

0.04

Nivel máximo 
permitido (MCL) 95% < 0.3

Cantidad más alta 
detectada (Stovall) 0.07

Cantidad más alta 
detectada (Adkins) 0.07

El 100% de las muestras 
en ambas plantas 
fueron < 0.3 UNT

Promedio del sistema 
de distribución 0.19

Cómo entra al agua: Escorrentía del suelo.

(NTU)

Stovall WTP**

Adkins WTP**

Sin infracción

Trihalometanos Totales 

16.4
Meta ideal (MCLG) 0

Nivel máximo permitido 
(MCL) 80

Cantidad más baja 
detectada 8.2

Cantidad más alta 
detectada 17.9

Cómo entra al agua: Subproductos de la 
desinfección.

(ppb)

LRAA*

Sin infracción

Ácidos Haloacéticos Totales 

15.4
Meta ideal (MCLG) 0

Nivel máximo permitido 
(MCL) 60

Cantidad más baja 
detectada 3.2

Cantidad más alta 
detectada 28.5

Cómo entra al agua: Subproductos de la 
desinfección.

(ppb)

LRAA*

Sin infracción

Coliformes 
Totales 

Nivel máximo permitido (MCL) < 5% positivo 
por mes

Cómo entra al agua: Común en el medio 
ambiente; desechos humanos y animales.

(% positivo por mes)

Sin infracción

0-0.42

Como parte de la Regla de Monitoreo de Contaminantes No Regulados, Greenville Water analizó el agua tratada en las plantas Adkins y Stovall para sustancias 
perfluoroalquiladas y polifluoroalquiladas (PFAS) en 2014, y no se detectaron. Posteriormente, se realizaron pruebas adicionales en 2019, 2021, 2022 y 2023 
en los embalses Table Rock y North Saluda, así como en el lago Keowee, sin detectar ninguno de estos compuestos. Greenville Water realizó dos rondas de 
muestreo UCMR5 en 2024 y dos en 2025 según lo requerido por la EPA. No se detectaron ninguno de los 29 compuestos PFAS ni litio en las muestras de agua 
tratada.
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RESULTADOS DE MUESTRAS

Greenville Water, después de una extensa revisión de registros, investigaciones de campo y modelación, ha determinado que no existen líneas de servicio de 
plomo en nuestro sistema de distribución. Para obtener más información, visite www.greenvillewater.com/water-resources/water-quality.

Si está presente, niveles elevados de plomo pueden causar problemas graves de salud, especialmente en mujeres embarazadas y niños pequeños. El plomo 
en el agua potable proviene principalmente de materiales y componentes asociados con las líneas de servicio y la plomería doméstica. Greenville Water es 
responsable de proporcionar agua potable de alta calidad, pero no puede controlar la variedad de materiales utilizados en los componentes de plomería de 
los hogares. Cuando el agua ha permanecido estancada durante varias horas, puede reducir el riesgo de exposición al plomo dejando correr el agua del grifo 
durante 30 segundos a 2 minutos antes de usarla para beber o cocinar. Si le preocupa la presencia de plomo en su agua potable, puede considerar analizar el 
agua dentro de su hogar. Puede obtener información sobre el plomo en el agua potable, métodos de análisis y pasos para reducir la exposición llamando a la 
Línea Directa de Agua Potable Segura o visitando www.epa.gov/safewater/lead.

*Una muestra repetida tomada en este sitio estuvo por debajo del nivel de acción.

Regla de Plomo y Cobre  (Muestras tomadas en 2024)

Cobre

0
Meta ideal (MCLG) 1.3

Percentil 90

Nivel de acción

0.093

1.3

Cómo entra al agua: Corrosión de la plomería 
doméstica.

(ppm)
(muestreado en el grifo de la cocina del cliente)

Hogares que 
exceden el nivel 
de acción (AL) 

Sin infracción

Plomo 

1*
Meta ideal (MCLG) 0

Percentil 90

Nivel de acción

0

15

Cómo entra al agua: Corrosión de la plomería 
doméstica.

(ppb)
(muestreado en el grifo de la cocina del cliente)

Hogares que 
exceden el nivel 
de acción (AL)

Sin infracción
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ENLACES ÚTILES
Ley de Agua Potable Segura (Safe Drinking Water Act)
www.epa.gov/sdwa

Requisitos del Informe de Calidad del Agua
(También conocido como Informe de Confianza del Consumidor)

www.epa.gov/ccr/consumer-confidence-report-rule-quick-reference-guide

Guía del CDC: Cómo leer los informes de calidad del agua potable
www.cdc.gov/drinking-water/about/how-to-read-drinking-water-quality-reports.html

Información sobre el plomo en el agua potable
www.epa.gov/ground-water-and-drinking-water/basic-information-about-lead-
drinking-water

¿Qué hago si tengo preguntas?
Si desea más información sobre técnicas 
de tratamiento de agua o sobre la 
calidad de nuestra agua, comuníquese 
con el laboratorio de Greenville Water al  
(864) 241-7838. 

También puede visitar nuestro sitio 
web en www.greenvillewater.com o 
contactarnos por correo electrónico en 
laboratory@greenvillewater.com.

Información Importante de la EPA
El agua potable, incluyendo el agua embotellada, puede contener razonablemente pequeñas 
cantidades de algunos contaminantes. La presencia de contaminantes no necesariamente indica 
que el agua represente un riesgo para la salud.

Las fuentes de agua potable (tanto del grifo como embotellada) incluyen ríos, lagos, arroyos, 
estanques, embalses, manantiales y pozos. A medida que el agua se desplaza sobre la superficie 
de la tierra o a través del subsuelo, disuelve minerales presentes de forma natural y material 
radiactivo, y puede incorporar sustancias derivadas de la presencia de animales o de la 
actividad humana.

Los contaminantes que pueden estar presentes en el agua de origen incluyen:

•	 Contaminantes microbianos, como virus y bacterias, que pueden provenir de plantas de 
tratamiento de aguas residuales, sistemas sépticos, operaciones ganaderas y vida silvestre.

•	 Contaminantes inorgánicos, como sales y metales, que pueden presentarse de forma natural 
o resultar de escorrentías urbanas, descargas de aguas residuales industriales o domésticas, 
producción de petróleo y gas, minería o agricultura.

El agua tratada de manera inadecuada puede contener organismos que causan enfermedades. 
Estos organismos incluyen bacterias, virus y parásitos que pueden provocar síntomas como 
náuseas, cólicos, diarrea y dolores de cabeza asociados. Puede obtener más información sobre 
contaminantes y posibles efectos en la salud llamando a la Línea Directa de Agua Potable Segura 
de la EPA (800-426-4791).

La EPA establece regulaciones que limitan la cantidad de ciertos contaminantes en el agua 
suministrada por los sistemas públicos. Las regulaciones de la Administración de Alimentos 
y Medicamentos (FDA) establecen límites para los contaminantes en el agua embotellada, los 
cuales deben proporcionar la misma protección para la salud pública. Algunas personas pueden 
ser más vulnerables a los contaminantes en el agua potable que la población en general. 
Las personas con sistemas inmunitarios comprometidos, como aquellas en tratamiento de 
quimioterapia contra el cáncer, personas que han recibido trasplantes de órganos, personas con 
VIH/SIDA u otros trastornos del sistema inmunológico, algunas personas mayores y los bebés, 
pueden tener mayor riesgo de infecciones. Estas personas deben consultar con sus proveedores 
de atención médica sobre el consumo de agua potable.

Las guías de la EPA y los Centros para el Control y la Prevención de Enfermedades (CDC) sobre las 
formas adecuadas de reducir el riesgo de infección por Cryptosporidium u otros contaminantes 
microbianos también están disponibles a través de la Línea Directa de Agua Potable Segura de la 
EPA (800-426-4791).
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CÓMO LIMPIAMOS EL AGUA
El agua que se encuentra en la naturaleza contiene sustancias como minerales, sales y metales, mientras que virus y 
bacterias pueden introducirse en el agua provenientes de animales de granja, sistemas sépticos o animales silvestres.

Aunque los embalses privados de Greenville Water están protegidos del desarrollo externo y de desechos químicos 
tóxicos, continuamos monitoreando y tratando el agua de manera constante para garantizar que se distribuya agua 
de la más alta calidad en la región Upstate a través de nuestras dos plantas de tratamiento de agua galardonadas.

La planta de tratamiento Witty Adkins, una planta de filtración convencional con una capacidad actual de 90 
millones de galones por día (MGD), obtiene agua del lago Keowee. La planta de tratamiento L.B. Stovall proporciona 
filtración para toda el agua proveniente de los embalses Table Rock y North Saluda con una capacidad de 75 MGD. 
Stovall es una de las plantas más grandes de los Estados Unidos en utilizar un innovador proceso de flotación para la 
eliminación de partículas (ver Paso 2 en la página siguiente).

Todas las plantas de tratamiento son mantenidas y monitoreadas por operadores de sistemas ambientales 
certificados por el estado, quienes están completamente capacitados para realizar pruebas químicas y físicas de 
rutina para el tratamiento del agua.

STOVALL WATER 
TREATMENT PLANT
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Las plantas de tratamiento de agua Stovall y Adkins 
utilizan dos métodos aprobados para tratar el agua:

PASO 1  

Coagulación
El agua que recolectamos 

de la naturaleza se 
mezcla con alumbre para 

coagular la suciedad y 
formar partículas más 

grandes, junto con 
pequeñas cantidades de 
hidróxido de sodio para 

ajustar el pH.

PASO 3 

Filtración
El agua restante pasa 

a través de filtros 
compuestos por capas de 

materiales finos, como 
arena o carbón. Estas 

capas detienen partículas 
aún más pequeñas de 

contaminantes, dejando 
solo agua muy clara.

PASO 2  

Sedimentación o 
Flotación por Aire 

Disuelto (DAF)
(A) Adkins: utiliza sedimentación, 
lo que significa que con el tiempo 

las partículas más grandes se 
depositan en el fondo, donde 

son removidas. (B) Stovall: utiliza 
flotación por aire disuelto (DAF) 

para hacer que las partículas 
suban a la superficie mediante 
burbujas de aire presurizado, 

donde luego se retiran desde la 
parte superior del agua.

PASO 4 

Desinfección
Se agrega una 

pequeña cantidad de 
cloro combinada con 
amoníaco —conocida 

como cloraminas— 
para proteger contra 

enfermedades 
transmitidas por el agua.

PASO 5

Otras Adiciones 
Químicas 

Se agrega fluoruro —el mismo 
componente presente en la 
pasta dental— en la última 
etapa, de acuerdo con las 
directrices de la EPA, para 
ayudar a prevenir la caries 

dental. También se añade una 
mezcla de orto/polifosfato 
para proteger las tuberías 

contra la corrosión mientras 
el agua viaja hacia su hogar.

1 3 4 & 52A 2B

ADKINS WATER 
TREATMENT PLANT
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¿Necesita agua para 
eventos comunitarios?
¡Greenville Water tiene la solución! 
Greenville Water proporciona agua potable para 
eventos comunitarios al aire libre dentro de 
nuestra área de servicio. Hacemos esto como un 
servicio público para apoyar a la comunidad y 
compartir información sobre el agua del grifo.

El Quench Buggy y el Water Buffalo están diseñados para 
dispensar 400 galones de agua potable limpia y refrescante 
en vasos o botellas reutilizables. ¡Es una forma ecológica de 
proporcionar agua en su evento!

Igualmente importante, también podemos proporcionar 
estaciones para lavado de manos para eventos al aire libre. 
Nuestro personal entregará las estaciones, las llenará con agua y 
las abastecerá con toallas de papel y jabón. Contamos con cuatro 
estaciones disponibles.

Para consultar las pautas y reservar el Quench Buggy, el Water 
Buffalo y/o las estaciones de lavado de manos para su evento, 
visite www.greenvillewater.com/community-outreach.

QUENCH BUGGY WATER BUFFALO

HAND WASH 
STATIONS
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PHYSICAL ADDRESS: 
407 W Broad St
Greenville, SC 29601

MAILING ADDRESS: 
P.O. Box 687
Greenville, SC 29602

864.241.6000        

greenvillewater.com


